
(Cruz) / 
 

Yanocla, bayvoda, príncipe de Moldavia, dice que la magestad del 
enperador y la del rey don Philipe / sigundo escrivieron cartas a 
Miguel, bayvoda, príncipe de Blaxia, y a Aron, vayvoda, prínçipe / 
que entonçes era de Moldavia, su tío y anteçesor, por las quales 
les pidieron afectuosamente / se levantasen contra los turcos y 
tártaros xuntando el poder de todos tres con el del enpera-/dor y 
príncipe de la Trasilvania. Y aviéndose levantado y puesto un 
grueso exército en canpo, / yendo el dicho Yanocla por general de 
quarenta mil soldados, hicieron la g[u]er[r]a al turco y / tártaros, 
con varios sucesos por espacio de catorce años, hasta que, 
permitiéndolo an-/sí Dios, nuestro Señor, los dichos turcos y 
tártaros vencieron ganándole toda la provincia de Mol-/davia y 
llevándose en prisión los que pudieron aver vivos. Y xuntamente 
fue preso el dicho / Yanocla con su muger, hijos y familia y, 
aviendo estado preso algún tienpo, escapó huyendo / él y un hijo. 
Y aviendo venido a presentarse a su Santidad y a la magestad del 
rey don Philipe / y suplicar le hagan merced para el rescate de su 
muger y otro hijo, se halla muy necesitado. / Atento lo qual suplica 
a Vuestra Vuesa [sic] Señoría le haga merced de alguna limosna 
conforme a la grandeça / desta ciudad. Y para que conste de la 
verdad de lo referido y aun de otras cosas que en / servicio de la 
Santa Fe Católica a hecho, enseñará papeles de toda fee y crédito 
con / los quales se satisfará Vuestra Señoría quan grande servicio 
se hará a nuestro Señor haciéndo-/le la merced que suplica. / 
 

(Firma y rúbrica)1 / 

                                                             
1 La firma está escrita en un idioma que no conocemos. Tal vez se trate del moldavo. 


